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Abstract

As a representative window to collect, display, publicize and study the splendid material and cul-
tural heritage of the nation, the museum is one of the important media to show the national and
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regional cultures to the public, give play to the function of humanities exchange and cultural in-
fluence, and play an important role in educating the public in moral and cultural literacy. Hunan
Museum is the largest historical and artistic museum in Hunan Province, which undertakes the
important task of spreading HuXiang culture (culture originated in Hunan) to the outside world.
Based on the three characteristics of the moral space theory, namely, boundedness, restriction
and relative stability, this paper analyzes the English version of Hunan Museum’s cultural heritage
texts, discusses the translation strategies of the HuXiang culture represented by Hunan Museum,
and then constructs a moral space for the external exchange of HuXiang culture, so that more
westerners feel the spiritual strength of it.

Keywords

Moral Space, Hunan Museum, Translation and Communication

Copyright © 2024 by author(s) and Hans Publishers Inc.
This work is licensed under the Creative Commons Attribution International License (CC BY 4.0).
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

1. 5|

FELTFERLME ST, ST NE ST, Bt Al A, W sCAu /e oy h s
PG SCAL I E AR 7y, AR R IL S . A ONE ST e 1, R R e O Je it e
75 3 S SCA R EE A o T8 T T e ARG T B4 0 S ST A Ut S T R I — MU A A S A, T
A R A BB I NRAE D) B BRI, R E AN TR S TR SRR
SCARRET F, 3R T e rh SO R Th DA A RSO R AR SO SZ R AL o G e T b A e S
Yo, ALIEIRZIRISCAC IR, S S 5 P2 1R 0 U SO A A 1 SC AL T e AR B o R 16 A3 1) B AR 55
ARSCLASEH A 10 B BB AT R TR B 5 PR3t JCE T A AR BRI MR, 5B 8 A (A B B2 R TR
SCA ZANRE R —— 1 A PR R E M, 40 BT A A ) S22 T SR R S T 7 A K
S T U R OB SCAS S B AR A 2 (R AR R SR, (R SR SO e 25, DA D U SO (1 5 18 S (1A
KIEES RS -

2. Bz EE IS S EYIERE

T 72 7 ) T A B LR 33, T AR SR TE A RS T RE A UK FE R E R I . o,
TE A () (1) 3 BRI AE LI e L 29 PR AR M =N THI[L] . R E Th R R IR R A 2
— R EE IR« AR SO AR A B ) 8 R SCAS K 43 8 A B Y (informative) . 7% 1 B (expressive) A 1 Y
(operative) [2]. FH, 1PPIESCARFZERMHE “aikE” ST, RAHKRKE B AmABGE, 1E51EHE
PESR, SOEIE S AR DS BRSO IS B R IR SR TR BL R A BB A 2
TEANME I T S (R PR A, DRI, B AR R T A B BT AL AR AR TS I DT s SCAk,  SAS R AR ) A
GUT AR ARIE A, T S Ty B s E s B B E EEH .

2.1. EfESEER R AT

EpEAslE], AL SRR AR A R MHMER RIS, AFERTERES 1A NIETEROR 5 55
ST MR8 VT, CTERE” —REEIE TR T SO IR EIRRIK R AT IR, AR
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mH R, R

RATER ER . AREE . EAEMREES S WA ARG & S TEEAT R — Mok sl I R A0
PGS, AR NG NI PR LE), 20T LURZ B B E Y. R AR LR R AR
FEAI, BEAE DS VAR, e R R B T [A]3K S Bt s ) O 7 4 S R B P Y TR M - Lefebvre
(1901~1991). Foucault (1926~1984). Baumann (1925~2017)%% AR S 1 28 6] 1], el & b g AR
RYEM . IR RARME A AR R, AR ISR Rl 7 [5]E 2E [a A — M0
EyE, BUESE, 250, BESEEMMEFN ARG, /467 AR IEMERdE, XREE
BRI Th R, BRIk, AT DA A (R i A SOR HE TE ARG (W D e R RR IR o T4 % ] F) A4 R AT ]
AR AR IR o — Fh s ]

AR (] A% A « 2 F AR B I — AN EEME, EhEk, EESEENE—MEA
TR PERE AR ST B IA T, e DA A R (14 175 SRR A AL A SR P — b AR TR R B o [ A SR T 1 % ]
FRIBIT 0 5 i i K PR o A 85 4% REREL R BRURAR: « THSEJR, Mg T (IR &%) — Sl gl 2 )
T L RAE PRR B A S TR AR TR, BRI R KT RIARAR R
CREAE AR [H ) — 30, AT i A 1] A i 1 A B G o At s (3. DR GeiE il
FrAsiE] ) —SCARTERR S 18 A 52 A) (0 R Ak b 1 A 2 RV TG T LR, TEARE R, Pl i s )
fR CEEEARESH PN EE, REREESIRGEEIT NI EZH” o FEES5gE
PEREM CEAEZSN: R, 4R 5ME) —300 0y, B[R BRI S . IMERASR ST
Sk i) BN 24 F5E (1) T A2 ) R, DA 2 ] (0 M DG R T A 2 5 % ) B0 1 5 22 B 9T [6]

2.2. EEZEERN T EMEXATFNENL

TR SCAC I — A 2 AR DA TE B AR AL, IX AR IUAE A T 1A B2 e N STEAE I 5 (0 T8 55 B UKL,
PAR T A SO IR S5 T FmB IE B TE MY, A T A LR a2 TSR RIBRAE
AR IE NGB R 24 2 OB B B R Ot 1 A A SCHE 7] B AN TR SOk e,
TR = R HER IR SO TG 2 B A T SO AN 475 P H v 6] RS TR R0 P SO A S8 7 22 AN RT3 X 1A
SR AME SR DR S SRR T o W SCAR AR oA — AR B T R G S Ak, [ A 23 2 T R RO T FE I 2
= (HR LR 2 BRI B T ST AE R N L W ST TR 37 57 s MSCAL SCAS (ST 7T, A Hs
LA e TR e A1 DA A A T S v i 2625 PO 428 2 () BB AR5 S IO BERL

S R R ST Gz —, TR SO SR AR S S5 B AR I SCAL I B 11, AGE
A 1) J2 T X8 AR SO 10 9 38 LA B SCAL AR R AT I 7, R s (AR B 2 5 B 0 A% 1 I TE A8 T e
IR T b A 2 6, IR BRE MR W A B TN B R TR . AR, HESh I E R IR
JRR AR, RAUEAEIELE A A PR — X E R, SEEXH et B “SEH %7, abmh ESCE L
LR mEFZ S BER T2 Jy. Rk, ETE RS [T 0F 7T LA R 4 e AR (A ST AL RS b
ik, AU B B S22 R, SR BE S| K5 2 N SCAL AU 7 B P 5

3. ERERRILH R R YEFFE A P R kI

T A 2 (R PR 0 B SUAE T 7 B AR A 23 [R) o (S A (B B S AR BB AR AT, 1R
FJE I ARG, et Bl Ao R RESC . RSO 2 TSR, LA e SO
AN NS A S TEAEANME (0 SMERE 2 UH I F i AL RIS 75 & AR RS I B R — . T
s [A) Hp ANATTRR I o A (] VA B WD R AR B, 5 P90 AR TE A RNAI MBS &, T AR 1S 5 BAT R A e
ARER I SCAL A FE A5 22 B ARAR IR &R o b, BT 18] Ry R AR TR LA kL I 20 PR A
SEME=ANT5 T, YT SRRSO RIRE RE AR T Y X LEAF %, T SORE S & TE 48 2 18] B 18 Sk 7 H il B A B
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S R A DL AR R 2 TE AR AR, DRSSO B T (A DI e N TE S B AT 2 TE R (E
3.1. A

TE A 8] R S BOPR ) ISR T ZR NPT iE 8 “ G T B REAESE ” , AR TR SRR T RER )
)2 73 Ry — Lo LBy, BTy —se gt —4k, T HAR O e i SR B, e D9 e v B S i —— ¢
— L FRHEREE ” [8]. JEAE— R AR N PR AR AL B AT TG AIHE I, AL HE AN B S AT I 5
FIFE A5 — L [RIA P R 53 90 2R 1) ST BEAR LV, 7 3 A~ ) A A2 P T AR A 45 T4 ARG )
TE A7 (6] 73 AP TE A 2 (B AL oA B TR], JIS 0 6 T80T i T 70 5 1 SCOA vh 9, B SR A A 5 AR T A~ ()
32 AL A A [ ()3 5

MANWFER O R, BAMRREERR, EEER, EEES, EESE, B AEET N
KRR, ARSI NACE RN, TR RGBS AN ATESE R0, 7 H CHRAT MR BEM PP i, 12
FROE— AN AR R o AN A A2 ) 10 5 B2 e A R TE A RKSF 5 TR AT R I T iRoE 1), i
Xof b 2 T A AE D P AR 5 AR R, DL AT I ey DU 1) S B e 0 BT U 1Y) o BRI RT — Al R
WHRES), MR FSES S T XMEe ), fEhEEG e, LRl “A%n” , “BmEHE”
W “EWR” , A7 S BEURR BB, R CRET . ERTEG U, A RS AR
CUTET R B HE T A, UEHE S TMRO RENE TR B NBO R e Ak & B AR, e
AT TE B 75 B] PRI R AN R, A NV 5GBS NV i, X BGRTAN N AR 5 52
AL

il 1:

SL: JEHIRERIACH, SiarEkifE, HAeENE AR SRR, TR
WHE MR W5 THLREREE EHUZR b, I 5R 20 AR dr SRR AR 0y, X DURBAB AT ZAR 1R
B

TT: Through the specific rituals of the early Han Dynasty, combined with the funeral rituals of Nanchu, the
survivors’ imagination and various prayers for the post-mortem world were pinned on the images of the comple-
tion of the burial and the images of celestial, auspicious, and ascending evil. The consciousness of life and the
expectation of eternal life are the profound crystallization of the thought and art of the Han Dynasty. [9]

3T AE— MRS R I, B A A AR A A UTE BE ARV SR I T 0o AR AT A
ERIIME A ] [10] 0 X T-MAk U, JE AR 25 (8] 9 N SR AR fir i SCROSz 8, /S P9 00 PR T 77 128 5 LA 5
PR EMEOR . ERXBIEYSCAT, FFERTE PR AR MAEH 7 A %0 m s
K NIE, ¥4 “combined with the funeral rituals of Nanchu” W A] LLib4E S E T #RE0 T AMATT
TR A A, ARSI R R 2 NI 3R 2] A BT 2 I AN N BB AR K R B AR R 2
NHIEME AL, SRS AR AT IR AT FEAE R R FEg . THLRESEEUER b EF R E%
f77 30/ R FEER . THNEEATAE IR " XRWILEA “hEA” S0 57 3R %)y “the images of
celestial, auspicious, and ascending evil” , T #ME 20 # B fif . @A ARTEAE 7 [A] () AL S5 90 R, fEAS
PRI AE A A ASEIURI =R, AWrSEM ER ORI E RS el kE. ik, MiEREEaMIES, TH
BARGEHE, X —F T RIGET ML EIER, RETEEEN)THEREFE, MR8 HEr R
HHAP RS X HEIEREENIES, FERMESEAEH, b, FEEAAEEhK. S5
ST, B R IR A)E T ) BB AR IR I, IR RE R IX BN LT . Bk, # e x4
TR A) . WAIXRE, A RelE e Bedt AR B i BE R BRI R R, AT 4 i i A SOA e ml s

BB (R AL G . AL O RIATIRAER, B2 DLZH it 246 B 2 1] () AR 22 [X H Oy A )
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mH R, R

Bk A AR A A, 3 I A S AN T ) B3 BT 3K — 49U ) T A A D ) s R SR . AR
A 8] (3 SRR A S AR B A (A Y “ Bl (G 22 RR) R TR F, b n] #2 HR A 22 50 BRI SR IBCRE 2 ) 7
HH DAL 2% 5% 28 AL B A 0 X e 26 Jm OAC B8 18], DAk ok RO AT IRV AS BEA ], ATT IR s 5%
RN A A TG B A )45 . AN R SRR P 20 R AL AR B R], SEf b — b B 22 =
I, AN ARG, KRS R R E R AL Fg, RIELE KRN L2
[5G R A% 0, BV T B A & T I S AR B 2 (), RBRE R SR 1 VA
UNGEIE Sex DS 8

il 2:

ST: “&Fia” H)

TT: Seal of “Lady Xinzhui”

M X T AR SR, AR BRI LE RAC R, TEECO AR, SEIMER S . AR
Blrrh, “3%7 XR—-F2UEBFLBRERIAR J T ERIEZAN BN LT, X2 UATLH i 240 BLf
Gk Z AL I OS IH 2K RE 2R R AR BE 5 1) . ASRIRZAELLAL R T BB T, FERLAL “3&7 RiiEN
“concubine” , #hE 2 W E BY 2 PEAR R Z 1A ) BL4E& R In former times, a concubine was a woman who
lived with and had a sexual relationship with a man of higher social rank without being married to him.” . X1,
FIBRNH O RRX DK AR, BT i U AAFEZE R, ERGEY, “327 BT e
BYRIEZSN SRR L7, TR 750 B CRIURR, 2 Fa i B EE R N, O 7 #E iR
B, WEEXECRH VEBERTE, a8 R 327 BN “lady” , EERXFTTI, SFIE L SO R
WG, ANES U E L A] DR 5 M B AR 25 P Rk B IR & 30, T B AT £ T84 2 ) v fg 2 51k

3.2. LI

ARAE IR AT A Ay 1 B ETRINAT N, gl N I BB 1 — Mo AR R &
FEIX LG PR 3R (1 BEARFRAE 2 AN AR 1S 23 18], JFH B = f (PE) = f (LS)RF R (B KniT N, P RRIT AL,
E R HMtE: LS RATEZMEAR). 7 [11]0] ARG A N S R R, AAFE L AT e
AT RIESD, ERER N SHEER R, W2 R iE A k. R, B e FAR S 7N SIS,
NI TE AR BN PPN 5 Sl A TE AR 25 (R h AT, e RE R N SIEFEIA ) ek K, 2B E s (A I ek 2, X
FEMME I 0 SO o AR IR ETE AR 2 (B R a6 3 mT AR, b T A Al A ) P T 72 2 ) A 2 R 4D
f, T2 2 M SEAEH]

il 3:

SL: JLHITALURIII AL, 2 il N E TR AR .

TT: In particular, many dramatic changes that have occurred in modern times have been spearheaded by
figures from Hunan who had stood tall amidst great pressures. [12]

T BAMRDOEERE R T B IR SRR RN, @Rl CEEa . AR —
WHE CZTFHEK - WRE T, 1ZR0E — M R b U8 50 57 (19 N BETE 3 3% X ME R R 58 sk SR
T A~ ) ook B JH o ) A i A ) o 204 P 2 8 AT O AR TE AR Y “ s A sy R
SRS, MR AAR I ) R — e 5 A~ ) A T A AR Y PR RSB 3 A S R ) OS5 MEARR e TE 2 SZUM
S E R TR AR T, NPT S A T AR ANV S T E K, BCT AR AR A, DR AR AN [
J3 SN AR I — 2 E AL, W XA T AR RN, B R A E R
A2 ¥4 “Hunan who had stood tall amidst great pressures” . %3 “stood tall amidst great pressures” 8,
R BT, AR BOE RN S S AT LR A E 2 0 B AR T AR A A () ) 2 1 . 7R R PRI R
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YGE R SO, B EE ) AR B D SR R AR E A S SR, R R SO T 5
RO, PR LT RE S LB ARIRAS, EALIA R LA VU T 2 W& I ARA R RE B 22

3.3. HxREN
PN TGS, W 735 [ 550 T 07 ) TN A 2 38 e L % 0 T LA 1 % 3 80

ARBEA T2 U R TE AR AR 2R, 5 AN BUR B TR RGP @A (B TS S R AR AR 2 . TR
A R E S L rh A S B O MR AR 1, ARG AT 218 A 30 8 2 ] A E Mg T 4
ey T A2 2 18] F B Y0 B TE P A R AR A g, DL XU AR GE ST A A g o JE A AE U 4K &
YA B AR R N L & SETE DA 5 N 5 N2 TR 5% 2R RS 8 R TR B 8 4 3 1) (R A2 IR AE —
HAEER R, HARE R AR AR . 5 v S 7 S 2 SO AR T S BRI B, T A )
BT A EE@EFMERBSOI, e aSHhagil, @RS LE@FERHES KR,
T A A R A 5 A SR At R B A MRS IGE . SRR, GBS 6 SCRA MR, 8
S BEAE — R WD SE R T o8 R R R R M R AR A S el 12, — 7T, JEEERPFR R T, (HiE
TEAAMRAFAE, 3 —J7 T, YA Pr e SR I, (B 5 A & B 38 8 25 18] i R A . R,
LR AR H AT ORI ER, R 4k IH W TEAEAE 4, 58 AN NI 2 10 38 480 3R E 48 5
B, R3],

i 4:

SL: WHIZICH sttt —H 24T “IRFRAER” BUK, MBS, AMIHSRETtHemAE.

TT: From the beginning of Han Dynasty to Emperor Wen and Emperor Jing, governments pursued The
Rest and Recuperation Policy, and hence advocated burials with only few burial objects and no precious jewe-
Iries such as gold and silver were allowed to be buried.

b AERICH,  RIRADR BURRARTE RBEL A MR AR E . KB A RREA SRR T
RIUIFETE,  TZECR IS SR 1 8 SRR B 28, TG, BRI, 8 BU AR 1.
PR E LIRS, RIRAER” BORMISEAT /&l T 2 N 2 G Sl A AR A T ok 1Y), TE 7 1]
BT EEESRTERE, Uk W, MBOCH BPCR R ZEG A, AT 25 R T G A A AR
WA RS E 1), TE A (B SR BV L ORSF 5 T 3L a1 R R b A — B RT4R T, A CMisirE
R RN XA T, B R T —A “From..to...” B Z5HR R s ISR 2 P57 I 1 —
FEAT “IRFRAER” BUKR, WAL HEAT I BURAE I ) LR, #OmT DAL A I 200 38 7 i b 3 At
FTEAEA A A RS E M . PEEAERI R “IRGRAEE BURR, EAEFEHFRAWRK. EHER 7 EER
FHMAM B G, FE KIEEA — TR SRR IRBOR, X EWHER & %M NATEA TR, T
TR SR TAR N, SR IRIAEFR, #OFE/EX B TR sl “IRIRAER” BUR
By “The Rest and Recuperation Policy” , XX} 1% i P fERE K EUHTT, A SGEARTE K H 2815 3k,
UEANEZ M E A A BN RAE, F, JFOCORRIRE ARG 28 &,

4. TITEN A TERE R BT BRI

MREE SRR N B HRARAEIE S KR, HERE TL5r. e, e, 5. %
B BEEZMEER, ENZEIARRW . TARFIZ) . IR GO R 8 T AhE R s, Ak
BB B R R Z R SO S 8 I B R L R TE R A RIS 7Y U S A NTE R
[EIIFEAT R, BETSEILE YT B ThRE, SCELIM AL ROt AR HE ) A o WIS T R 5 1%
Gz —, IR A OR P AR KO0 5 IR 3 S S A B S S PR TE A S (R EAT A RO AME %, BT
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AL CGEWE”, REEIHSCL S, XA EEAWIE, ERCCEERIRSk, st B Y E Xk
HOBT IS SO R S N R

4.1 ENMEIFEESEGEBEN

BIPRTE S () e — DN R A LAY A VAR, AT SR PR 1 2 a) 4 B T4 08 Fe 4 A Bt S
At AN, DT SCAGTE ARG BB N A3 DL V2 HE o DG TERE S 25 A i 5 A SO Ak )
B AR I, T, N E AL TE SOOI AR R I o RIS DR R % R R B AR K R
IR R BT R RIR AN EAL &, WiE. A0S, BFIRTGE, SCBEaBNmEL M. B,
RAGF L) . B— R RRIE N, BRI DRI BB IR AR, BSOE%, b
AT BhASHE, SEOlmid . (BRERI(E RS, kN ERCR[14]. HAT, Wi bt iz 0 T itk 4
WARFHT AR A S & 26 RER ARG R AR IR A R, B A ACE SR LI 77 s AR A A e,
WIS SCECE, RS YRR . CokiSR”, SRJETERUE. R, Bl EDfHE. B BRI
WS HE 7 E K S[15]. “UIEEARER, ZENLNERK. ” £ RMET ST, WrEYkb
LR A R R R A DR EATIE T B EHENE S EAS R (& - FIER) , ZHHIEWAE R
3 St R T (N AE o E D EHEDEE SE S A I 50 AR 2 B, RS AR S E S R R TR 5T
PR TV BB K 2 vh [ 2R 91286 % (Harvard FAS CAM Lab) VT it i 2042 [ FACK: T 2024 4£ 6 H 8 HETHI
HPIBEAHE “ A ZAR—— S EHENAR TR AT KR o REARTESE B AR BT 16 1) R
UL B = AR B E BR s K T B AR, AR TE T B R A (] )

4.2. I3RIFE B HEEARNTESEESHHEN

YA R E? W LA R AT T B SR A 2 AN ZRSC W] 3 B A7 (7 TR, O R ARLE Sk
PR EFIR . ST AR SO R (R R AT [16] o B2 ROMCBU bR 8 1 TR 3 M B AR 25
P A R RRERAR I G T @ﬂ?ﬁA%ﬁ 0] A A IR O E: AR B R
R, AERGRE, T HARA A T M IR e sh R R Sy, A A T2 A7 RARAI A IE CRRF
TR AEXS T8 P 4 R e U oA A U TRl BEAT R AR vy, B3 AN, 2 78 00 17 M T SCAS o B 4525 )
BT (] B A A2 AR R P, 3 PR L P 9 SRS i b R 15 2 4 T T 72 2 TR PR R 2
MTLEARAIAR 2 o 7 AL A RS2 A R IR A [ R P o edh, S AT AR T B B FIKT 5 fiE
B R R A 2 M BRI EZ S WA B SRR, ﬁm@%ﬁt4ﬁA%P¢%%QMLF
TR, A REREANME VS H AN MR B S SR . B AR B RIS 2 SR E AL P AR R
AAREE, 3 B BRSO R PSR P SE AR, SRS IE IR, IR T R 52K
Beng 7S HIIE M, BRORBREEILIA B SCAZ IR AIE B ARIE[17]. X2 DLl R 1 4 e o 3 i So Ak
M2 HIORHE, TR B PR RE S L S AR IR 13 A S R 2 DL R B R DR, R RE RS IR 1 2 1) B 32 8 DA
S o AR GO B 2, B AR RSB SE R T BRI R R

4.3. IREZ XA INE R

BRI IR S5 (0 — FhiEs SCAL S Biial,  TRIGRE DL SCER 2y rfle o TR AU 148 22 W) SR B A B2 AR
FEANE LS AL EMOR I B2, AT SR B S AT SRR KA EARIL 7 AN e B i S5 A ERCR
BP0 T I SO O PR AR R JEE DA K 2 07 A8 L AR A v DA SRR R ORI N A rh i o AL, [
WP 5 R P AN OB WA SO A R Sk L 2 AR R E M B REAE I A BRI, R R K
FEEMARESTE, BN B3t i B O ML U TE 2 (0 A1 R AR AN 7 Ml it SCAL Y sk U A
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"k,

JEHISCHC S 5 T ARBISC AT &5 (0 S 5 S S 8 S A SC AR Sh 8 AR E SO R
Fods . BT R KR AU T T SRR A Bk 5 Rtk DA R R IS AL
BB AR, TR, WRARMITE A AL, A ST I R
VR ) TP T R R R S AR 2 I AR TL R, AR B R 1) IR
SRR AETHO LA O SO T P B R XA 2 I O B2 P ST P ST BRSO O IR, R
DLSME A AR R SCH R SO KR, LA D0 2 B R AR T2 &5 00 2 RSO A, TR IS A
M B AEURIVR 2] (45 o PR 3 125 LB £ 2 A o 3 1 I, A R % 8 Mk S €5,
“BRITIRR” MBSO R, SOOI, BEERLR SO S IO A e S T4,
FHER 5 (0 T SRR R 25 205 S R P, SRR RITEIN T, A T & 1
B WIRHCR SR A SO BN BP0, BRI I A R A
7 JRE T TR (R, AT B e e AR

5. &5

YRR M NI B2 36, R, X8 b, IRBER IR b AL SEROSCRK . o b s2
VIERIRZE . REARRKRIITT 0. B 2 RN TSGR II5647, AR RIS . 4583
WHPARIEE NN FI RS, CHGR R NS B IR AT, ST B 15 HadTHis,  BRIBCROM 2 ) 47
NP CFTR7 e, kb CEMED RSk o TR A A A A A B R AR, DA
MG FE A LR T SCAR DL, R TIRATEZ 7R BT T2 LI T B T 08 SOART A& R
JS7 2 ALRH AL FR Sy, ISR B BB AR ) 5238 SR B i A, 3RS AR I SN R

EETH

IR A S R 2 B S AR B R R ML IR ST R S SR B ) (R
CXSP2023ZXZ004) .
S5 3k
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